
GENNAIO
JANUAR

1 S	 S	 h 8-22
2 D	 S	 h 8-22
3 L	 M
4 M	D	
5 M	M	
6 G	 D 	h 8-22
7 V	 F
8 S	 S
9 D	 S	 h 8-22

10 L	 M
11 M	D
12 M	M
13 G	 D
14 V	 F
15 S	 S
16 D	 S	 h 8-22
17 L	 M
18 M	D
19 M	M
20 G	 D
21 V	 F
22 S	 S
23 D	 S	 h 8-22
24 L	 M
25 M	D
26 M	M
27 G	 D
28 V	 F
29 S	 S
30 D	 S	 h 8-22
31 L	 M

FEBBRAIO
FEBRUAR

1 M	D
2 M	M
3 G	 D
4 V	 F
5 S	 S
6 D	 S	 h 8-22
7 L	 M
8 M	D
9 M	M

10 G	 D
11 V	 F
12 S	 S
13 D	 S	 h 8-22
14 L	 M
15 M	D
16 M	M
17 G	 D
18 V	 F
19 S	 S
20 D	 S	 h 8-22
21 L	 M
22 M	D
23 M	M
24 G	 D
25 V	 F
26 S	 S
27 D	 S	 h 8-22
28 L	 M

MARZO
MÄRZ

1 M	D
2 M	M
3 G	 D
4 V	 F
5 S	 S
6 D	 S	 h 8-22
7 L	 M
8 M	D
9 M	M

10 G	 D
11 V	 F
12 S	 S
13 D	 S	 h 8-22
14 L	 M
15 M	D
16 M	M
17 G	 D
18 V	 F
19 S	 S
20 D	 S	 h 8-22
21 L	 M
22 M	D
23 M	M
24 G	 D
25 V	 F
26 S	 S
27 D	 S	 h 8-22
28 L	 M
29 M	D
30 M	M
31 G	 D

APRILE
APRIL

1 V	 F
2 S	 S
3 D	 S	 h 8-22
4 L	 M
5 M	D
6 M	M
7 G	 D
8 V	 F	
9 S	 S	

10 D	 S	 h 8-22
11 L	 M	
12 M	D	
13 M	M
14 G	 D
15 V	 F
16 S	 S
17 D	 S	 h 8-22
18 L	 M
19 M	D
20 M	M
21 G	 D
22 V	 F	 h 16-22
23 S	 S	 h 8-16
24 D	 S	 h 8-22
25 L	 M	h 8-22
26 M	D	
27 M	M
28 G	 D	
29 V	 F
30 S	 S

MAGGIO
MAI

1 D	 S	 h 8-22
2 L	 M
3 M	D
4 M	M
5 G	 D
6 V	 F
7 S	 S
8 D	 S	 h 8-22
9 L	 M

10 M	D
11 M	M
12 G	 D
13 V	 F
14 S	 S
15 D	 S	 h 8-22
16 L	 M
17 M	D
18 M	M
19 G	 D
20 V	 F
21 S	 S
22 D	 S	 h 8-22
23 L	 M
24 M	D
25 M	M
26 G	 D
27 V	 F
28 S	 S	
29 D	 S	 h 8-22
30 L	 M	
31 M	D	

GIUGNO
JUNI

1 M	M
2 G	 D	 h 7-24
3 V	 F
4 S	 S
5 D	 S	 h 7-24
6 L	 M
7 M	D
8 M	M
9 G	 D

10 V	 F
11 S	 S
12 D	 S	 h 7-24
13 L	 M
14 M	D
15 M	M
16 G	 D
17 V	 F
18 S	 S
19 D	 S	 h 7-24
20 L	 M
21 M	D
22 M	M
23 G	 D
24 V	 F
25 S	 S	
26 D	 S	 h 7-24
27 L	 M
28 M	D
29 M	M
30 G	 D

LUGLIO
JULI

1 V	 F
2 S	 S	 h 7-24
3 D	 S	 h 7-24
4 L	 M
5 M	D
6 M	M
7 G	 D
8 V	 F
9 S	 S	 h 7-23

10 D	 S	 h 7-24
11 L	 M
12 M	D
13 M	M
14 G	 D
15 V	 F
16 S	 S	 h 7-23
17 D	 S	 h 7-24
18 L	 M
19 M	D
20 M	M
21 G	 D
22 V	 F
23 S	 S	 h 7-23
24 D	 S	 h 7-24
25 L	 M
26 M	D
27 M	M
28 G	 D
29 V	 F	 h 16-24
30 S	 S	 h 7-24
31 D	 S	 h 7-24

AGOSTO
AUGUST

1 L	 M
2 M	D
3 M	M
4 G	 D
5 V	 F	 h 16-24
6 S	 S	 h 0-23
7 D	 S	 h 7-24
8 L	 M
9 M	D

10 M	M
11 G	 D
12 V	 F	 h 16-24
13 S	 S	 h 7-23
14 D	 S	 h 7-24
15 L	 M 	h 7-23
16 M	D
17 M	M
18 G	 D
19 V	 F
20 S	 S	 h 7-23
21 D	 S	 h 7-24
22 L	 M
23 M	D
24 M	M
25 G	 D
26 V	 F
27 S	 S	 h 7-23
28 D	 S	 h 7-24
29 L	 M
30 M	D
31 M	M

SETTEMBRE
SEPTEMBER
1 G	 D	
2 V	 F
3 S	 S
4 D	 S	 h 7-24
5 L	 M
6 M	D
7 M	M
8 G	 D
9 V	 F

10 S	 S
11 D	 S	 h 7-24
12 L	 M
13 M	D
14 M	M
15 G	 D
16 V	 F
17 S	 S
18 D	 S	 h 7-24
19 L	 M
20 M	D
21 M	M
22 G	 D
23 V	 F
24 S	 S
25 D	 S	 h 7-24
26 L	 M
27 M	D
28 M	M
29 G	 D
30 V	 F

OTTOBRE
OKTOBER

1 S	 S
2 D	 S	 h 8-22
3 L	 M
4 M	D
5 M	M
6 G	 D
7 V	 F	 h 16-22
8 S	 S
9 D	 S	 h 8-22

10 L	 M
11 M	D
12 M	M
13 G	 D
14 V	 F
15 S	 S
16 D	 S	 h 8-22
17 L	 M
18 M	D
19 M	M
20 G	 D
21 V	 F
22 S	 S
23 D	 S	 h 8-22
24 L	 M
25 M	D
26 M	M
27 G	 D
28 V	 F	 h 16-22
29 S	 S	 h 14-22
30 D	 S	 h 8-22
31 L	 M	

NOVEMBRE
NOVEMBER
1 M	D	 h 8-22
2 M	M
3 G	 D
4 V	 F
5 S	 S
6 D	 S	 h 8-22
7 L	 M
8 M	D
9 M	M

10 G	 D
11 V	 F
12 S	 S
13 D	 S	 h 8-22
14 L	 M
15 M	D
16 M	M
17 G	 D
18 V	 F
19 S	 S
20 D	 S	 h 8-22
21 L	 M
22 M	D
23 M	M
24 G	 D
25 V	 F
26 S	 S
27 D	 S	 h 8-22
28 L	 M
29 M	D
30 M	M

DICEMBRE
DEZEMBER
1 G	 D	
2 V	 F
3 S	 S
4 D	 S	 h 8-22
5 L	 M
6 M	D
7 M	M	 h 16-22
8 G	 D	 h 8-22
9 V	 F

10 S	 S
11 D	 S	 h 8-22
12 L	 M
13 M	D
14 M	M
15 G	 D
16 V	 F
17 S	 S
18 D	 S	 h 8-22
19 L	 M
20 M	D
21 M	M
22 G	 D
23 V	 F	 h 16-22
24 S	 S	 h 8-22
25 D	 S	 h 8-22
26 L	 M	h 8-22
27 M	D
28 M	M
29 G	 D
30 V	 F
31 S	 S

•	 Divieti di circolazione dei mezzi pesanti (massima autorizzata oltre 7,5 tonnellate)
•	 Tutte le domeniche e i giorni festivi dalle ore 8.00 alle ore 22.00 (dalle ore 7.00 alle ore 24.00 nel periodo da giugno a settembre).
•	 l sabati, 2 e 30 luglio dalle ore 7.00 alle ore 24.00 e i altri sabati dal 9 luglio al 28 agosto dalle ore 7.00 alle ore 23.00.
•	 I ponti festivi e di esodo (Pasqua, ultimo week-end di luglio, festa di Ognisanti e Natale).
• 	Per i veicoli provenienti dall’estero e dalla Sardegna, muniti di idonea documentazione attestante l’origine del viaggio, l’orario di 

inizio del divieto è posticipato di ore quattro.
• 	Per i veicoli diretti all’estero, muniti di idonea documentazione attestante la destinazione del viaggio, l’orario di termine del divieto è 

anticipato di ore due; per i veicoli diretti in Sardegna muniti di idonea documentazione attestante la destinazione del viaggio, l’orario 
di termine del divieto è anticipato di ore quattro. 

• 	Tale anticipazione è estesa a ore quattro per i veicoli diretti agli interporti di rilevanza nazionale (Bologna, Padova, Verona Quadrante 
Europa, Torino-Orbassano, Rivalta Scrivia, Trento, Novara, Parma-Fontevivo, Busto Arsizio, Milano Rogoredo e Milano Smistamento) 
e che trasportano merci destinate, tramite gli stessi, all’estero. La stessa anticipazione si applica anche nel caso di veicoli che 
trasportano unità di carico vuote destinate all’estero.

•	 Per i veicoli provenienti o diretti in Sicilia, purché muniti di idonea documentazione attestante la destinazione del viaggio, l’orario 
d’inizio del divieto è posticipato di ore due e l’orario di termine del divieto è anticipato di ore due.

•	 Fahrverbote für LKW’s mit mehr als 7,5 t Gesamtgewicht.
•	 An allen Sonn- und Feiertagen von 8.00 Uhr bis 22.00 Uhr (im Zeitraum Juni bis September von 7.00 Uhr bis 24.00 Uhr).
•	 An den Samstagen, 2. und 30. Juli von 7.00 Uhr bis 24.00 Uhr und an den restlichen Samstagen vom 9. Juli bis 28. August von 

7.00 Uhr bis 23.00 Uhr.
•	 Verlängerte Wochenenden und Ferienzeit (Ostern, letztes Wochenende Juli, Allerheiligen und Weihnachten).
•	 Für die aus dem Ausland bzw. Sardinien kommenden Fahrzeuge, versehen mit Dokumenten, die die Herkunft des Transportes 

bescheinigen, wird der Beginn des Fahrverbotes um vier Stunden verzögert.
•	 Für die ins Ausland bzw. nach Sardinien fahrenden Fahrzeuge, versehen mit  Dokumenten, die den Bestimmungsort bescheinigen, 

wird das Ende des Fahrverbotes um zwei Stunden vorverlegt. Für die nach Sardinien fahrenden Fahrzeuge, versehen mit Doku-
menten, die den Bestimmungsort bescheinigen, wird das Ende des Fahrverbotes um vier Stunden vorverlegt.

•	 Diese Vorverlegung ist für Fahrzeuge, welche Waren zu den “Interporti” mit nationaler Bedeutung (Bologna, Padua, Verona Qua-
drante Europa, Turin-Orbassano, Rivalta Scrivia, Trient, Novara, Parma-Fontevivo, Busto Arsizio, Mailand Rogoredo und Mailand 
Smistamento) bringen und die von dort ins Ausland transportiert werden, auf vier Stunden ausgedehnt. Dieselbe Vorverlegung gilt 
auch für Fahrzeuge, die leere Einheiten transportieren, welche ins Ausland müssen.

•	 Für die aus Sizilien kommenden bzw. nach Sizilien fahrenden Fahrzeuge, versehen mit Herkunfts-und Bestimmungsortdokumen-
ten, wird der Beginn des Fahrverbotes um zwei Stunden verzögert und das Ende des Fahrverbotes um zwei Stunden vorverlegt.
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